
タイトル：「コインランドリー」 

【本文】 

 

日本は今、梅雨の季節なので、毎日雨が降り続いています。雨は嫌いではありませんが、

毎日降り続くと、困ることがあります。それは、洗濯です。一週間洗濯することができな

かったので、今日仕方なくコインランドリーへ行きました。コインランドリーに到着する

と、すべての乾燥機が使用中でした。みんな考えることは同じです。仕方なく３０分ほど

待ったら、やっと一つの乾燥機が空いたので、急いで服を乾燥機に入れました。本当に早

く梅雨が明けてほしいです。 

【重要単語】 

コインランドリー     ：投幣式洗衣機．烘乾機 

梅雨  （つゆ）     ：梅雨 

季節  （きせつ）    ：季節 

洗濯  （せんたく）   ：洗衣服 

乾燥器 （かんそうき）  ：烘乾機 

使用中 （しようちゅう） ：使用中 

乾燥器 が 空きました  ：有了 烘乾機 

席   が 空きました  ：有了 位子 

困ります         ：困擾 

梅雨があけます      ：結束 梅雨季 

動詞て形 ＋ 欲しい   ：希望Ｖ 

梅雨があけて欲しい    ：希望結束梅雨季 

 



【重要文法】 

１．毎日雨が降り続いています。 

文法：ます形＋続きます 

意味：繼續做Ｖ 

例① （一時間・待ちます） 

→ 昨日、友達を一時間 待ち続けました。 

例② （五時間・歌います） 

→ 昨日 カラオケで 五時間 歌い続けました。 

２．仕方なく コインランドリーへ行きました。 

文法：仕方なく～ 

意味：只好～ 

例① （旅行・諦めます） 

→ 台風のため、旅行は仕方なく諦めました。 

例② （ピーマン・食べます） 

→ ピーマンは嫌いですが、健康のため仕方なく食べました。 

【練習問題】 

 

① 我每天，持續寫日記 

→ 私は毎日、日記を書き続けています。 

 

② 因為在下雨，所以只好搭計程車去了。 

→ 雨が降っていたので、仕方なくタクシーで行きました。 

 

③ 雖然不想做，但只好接受了 

→ やりたくありませんでしたが、仕方なく OK しました。 


